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KLICKVINYL

* Information sur le niveau d’émission 
de substances volatiles dans l’air 
intérieur, présentant un risque de to-
xicité par inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions)
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STRUCTURED SURFACE
SURFACE STRUCTURÉE

SUPERFICIE ESTRUCTURADA
SUPERFICIE STRUTTURATA
OPPERVLAKTE STRUCTUUR

СТРУКТУРИРОВАННАЯ ПОВЕРХНОСТЬ
POWIERZCHNIA STRUKTURALNA

ŠTRUKTÚROVANÝ POVRCH 
STRUKTUROVANÝ POVRCH

4-SIDED BEVEL
CHANFREINÉ DE 4 CÔTÉS

BISEL CIRCUNDANTE
BORDI SMUSSATI PERIMETRALI

4-ZIJDIGE V-GROEF
4-х СТОРОННЯЯ ФАСКА

V-FUGA WZDŁUŻ WSZYSTKICH KRAWĘDZI
OBVODOVÁ SKOSENÁ HRANA

OBVODOVÁ FAZETA

PLANK FORMAT
DIMENSION DES PLANCHES

FORMATO DE TABLÓN
FORMATO TAVOLE
PLANKFORMAAT

ФОРМАТ «ПОД ДЕРЕВО» 
FORMAT DESEK

FORMÁT PODLAHOVÝCH DOSIEK
FORMÁT PALUBEK

O

GARANTIE · GUARANTEE · GARANTIE · 
GARANTIA · GARANZIA · GARANTIE ·
ГАРАНТИЯ · GWARANCJA · ZÁRUKA

PACKAGE CONTENTS · CONTENU DE 
L’EMBALLAGE · CONTENIDO DEL PAQUETE  ·

CONTENUTO DELL‘IMBALLAGGIO ·
PAKKETINHOUD · СОДЕРЖИМОЕ УПАКОВКИ ·

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA · 
OBSAH BALENIA · OBSAH BALENÍ

DIMENSIONS · DIMENSIONS · MEDIDAS ·
DIMENSIONI · MATEN · РАЗМЕРЫ ·
WYMIARY · ROZMERY · ROZMĚRY

CLICK VINYL · VINYLE À CLIQUER · VINILO CON SISTEMA 
DE CLIC · VINILE CON SISTEMA CLIC · KLIKVINYL ·
ВИНИЛ С ЗАМКОВОЙ СИСТЕМОЙ КРЕПЛЕНИЯ ·

PODŁOGA WINYLOWA Z SYSTEMEM ZATRZASKOWYM ·
ZAKLIKÁVACÍ VINYL · ZACVAKÁVACÍ VINYL

 … F Ü R  G E S U N D E S  W O H N E N
  . . . F O R  H E A LT H Y  L I V I N G .

. . .  P O U R  U N  H A B I TAT  S A I N .
. . . PA R A  U N A  V I D A  S A L U D A B L E .
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. . . P R E  Z D R AV É  BÝ VA N I E .
. . . P R O  Z D R AV É  BY D L E N Í .

www.classen.de

* AUS UMWELTGERECHTEM POLYMERGEMISCH
* FROM ENVIRONMENTALLY FRIENDLY POLYMER MIXTURE, WITHOUT PVC

* FAIT DE MÉLANGE DE POLYMÈRES RESPECTUEUX DE L’ENVIRONNEMENT, SANS PVC
* HECHO DE MEZCLA DE POLÍMEROS RESPETUOSA CON EL MEDIO AMBIENTE, SIN PVC

* UNA MISCELA DI POLIMERI ECOLOGICI, SENZA PVC
* GEMAAKT VAN MILIEUVRIENDELIJKE POLYMEERMENGELING, ZONDER PVC

* ИЗГОТОВЛЕН ИЗ ЭКОЛОГИЧЕСКИ ЧИСТОЙ ПОЛИМЕРНОЙ СМЕСИ, БЕЗ ПВХ
* WYKONANE Z PRZYJAZNEJ DLA ŚRODOWISKA MIESZANKI POLIMERÓW, BEZ PCV

* VYROBENÉ Z EKOLOGICKEJ POLYMÉROVEJ ZMESI 
* Z EKOLOGICKÉ POLYMERNÍ SMĚSI

VINYL FLOOR
M A D E  I N  G E R M A N Y

PAVIMENTO 
IN VINILE

M A D E  I N  G E R M A N Y

SOL VINYLE
FA B R I Q U É  E N  A L L E M A G N E

VINYLVLOER
M A D E  I N  G E R M A N Y

VINYLOVÉ 
PODLAHY

M A D E  I N  G E R M A N Y

VINYLOVÁ 
PODLAHA

M A D E  I N  G E R M A N Y

SUELO DE VINILO
M A D E  I N  G E R M A N Y

Виниловое напольное 
покрытие 

Сделано в  Германии

VINYLBODEN
M A D E  I N  G E R M A N Y

*

PODŁOGA 
WINYLOWA

M A D E  I N  G E R M A N Y

ID 0816 - 33664 - 002

12
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max. 12 m/39 feet

max. 40 ̊C
max, 104 ̊F

10mm / 
3/8 inch

Hygro 
0,3 - 1,8 CM %

DIN 18365
EN 1264-2

max. 1,5 mm 

min. 10 t/q
m

max. 1,5 mm 
min. 10 t/qm

max. 2 mm/m
max. 1/15 inch/3 feet

48h  18 - 20 ̊C 
64,4 - 68 ̊F

max. 27 ̊C / 80,6 ̊F

max. 40 ̊C
max, 104 ̊F
max. 40 ̊C
max, 104 ̊F

min.  40 cm /
16 inch

max. 12 m/39 feet

10mm / 
3/8 inch

10mm / 
3/8 inch
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Written Installation Instructions – 
Professional Tips – Certificates
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 Vielen Dank, dass Sie sich für den Kauf unseres umweltgerechten Vinylbodens entschieden haben. 
Konstruktionsbedingt kann es im nicht sichtbaren Bereich des Profils zu geringfügigen Lufteinschlüssen 
(Unebenheiten) kommen. Diese haben weder konstruktiv noch optisch negative Auswirkungen auf das Produkt. 
Sie stellen daher keinen Grund zur Beanstandung dar. 
• Garantie auf Abrieb gemäß Classen Garantie bedingungen.
• Download Ver legeanleitung: www.classen.de

Many thanks for deciding to buy our environmentally-friendly vinyl flooring. We would like to point out that minor air 
inclusion (unevenness) may occur in the non-visible area of the profile for structural reasons. These do not have any 
negative effects on the product, either structurally or optically. For this reason it does not constitute a reason for a 
complaint. 
• Warranty on abrasion according to Classen  warranty conditions.
• Description download: www.classen.de

Nous vous remercions d’avoir opté pour notre revêtement de sol vinyl et respectueux de l’environnement. Nous 
tenons à  signaler que des inclusions d’air minimes (irrégularités) peuvent figurer dans la partie non visible du profil, 
de par sa structure. Ces dernières n’ont aucun impact négatif sur le produit, tant au niveau structurel que visuel. 
Par conséquent, elles ne constituent pas un motif de réclamation.
• Garantie sur l'abrasion selon les conditions de garantie de Classen.
• Téléchargement de description: www.classen.de

Le agradecemos que se haya decidido por la adquisición de uno de nuestros suelos de vinilo respetuoso con el 
medio ambiente. Nos gustaría advertirle: Por motivos de la propia construcción, en la zona no visible del perfil 
pueden aparecer diminutas irregularidades en forma de bolsas de aire. Estas no tienen consecuencias negativas en 
el producto, ni estéticas ni constructivas, por lo que no constituyen motivo de reclamación. 
• Garantía en abrasion según las condiciones de garantía Classen.
• Description download: www.classen.de

Hartelijk bedankt voor uw aankoop van onze milieuvriendelijke vinylvloer. Wij willen u erop wijzen dat 
er vanwege van de constructie in het niet zichtbare gedeelte van het profiel kleine lucht opgenomen 
kan worden (oneffenheden). Deze hebben noch een constructief, noch een optisch negatief effect op 
het  product. Zij zijn daarom geen reden voor reclamatie. 
• Garantie bij slijtage volgens Classen garantievoorwaarden.
• Description download: www.classen.de 

Ďakujeme, že ste si zakúpili našu ekologickú podlahu. Keďže sa jedná o prírodný produkt na báze našej 
ceramínovej nosnej vrstve, chceli by sme zdôrazniť, že v závislosti od návrhu sa môžu objaviť menšie vzduchové 
inklúzie (nedokonalosti) v neviditeľnej oblasti profilu. Tieto nemajú na výrobok žiadne konštruktívne ani vizuálne 
negatívne účinky. Preto nie sú dôvodom na sťažnosť.
• Záruka oderu podľa záručných podmienok spoločnosti Classen
• Stiahnite si návod na pokládku podlahy: www.classen.de 

Děkujeme vám, že jste si zakoupili naši ekologickou podlahu šetrnou k životnímu prostředí. Vzhledem k tomu, že 
se jedná o přírodní produkt založený na našem nosiči Ceramin, bychom rádi zdůraznili, že vzhledem ke konstrukci 
produktu v neviditelné oblasti profilu může dojít ke tvorbě drobných vzduchových kapes (nerovnosti). Ty však na 
výrobek nemají negativní účinky ani po konstrukční, ani po vizuální stránce. Nejsou proto důvodem k reklamaci.
• Záruka na odolnost vůči oděru v souladu se záručními podmínkami společnosti Classen
• Stáhněte si pokyny pro pokládku: www.classen.de

CLASSEN 
Patent Numbers:

Bei Beanstandungen bitte unbedingt Produktionscode auf kopfseitigem 
Etikett der Kartonage bekanntgeben! 

In case of complaints, please neccessarily submit the production code 
that can be found on head-end-label of the box. 

En cas de réclamations, merci de nous communiquer le code de 
production qui se trouve sur l’étiquette de la boîte. 

W przypadku reklamacji należy obowiązkowo podać kod produkcyjny, 
który znajduje się na etykiecie z boku opakowania! 

В случае возникновения рекламации, обязательно указать код 
производства, находящийся на стикере с лицевой стороны 
упаковочной коробки!

Bitte Hinweise zur Verlegung 
und Pfl ege beachten.
www.classen.de/de/service
Das Produkt kann über den normalen 
Haushaltsmüll entsorgt werden.


